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A Csáktornyái képezde épületének 
nlnpkőletétele.

Az épülő kéiezde alapkövét csütörtökön 
teszik le ünnepélyesen.

Az ünnepély programmja a követ­
kező : A képezde növendékei a „Nemzeti 
imát® éneklik. — Mire az illető lelkész az 
Ég áldását kéri az építkezésre s az épületre. 
— Svastits Benő úr, Zalavármegye főis­
pánja ő méltósága és dr. Kuzsicska Kálmán 
úr Zalavármegye kir. tanfelügyelő e alkalmi 
beszédet montanak. — Behelyeztetik az 
ezen alkalomra kiállított okmány, pénz­
nemek és a .Muraköz" jelen száma. Az 
űnnepé'y a nemzeti Hymnus elének lésével 
beíejeztetik

Az alapkőbe hebezendő okmány sző 
vég* a következő­

d b e n  épület a magyar tanítóképzés 
czéliaira egyezer nyolczszáz nyolczvan 
nyolczadik évben é ittetett

Építtette a magyar kir. állam költsé 
gén a m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
minis'erűim Csáktornya városának a m. 
kir álla t i tanítóképezde czéljaira felaján 
lőtt 12 holdnyi belsőségen s úgy ncsak 
Csáktornya városának az építési költségek­
hez 30 éven át fizetendő 1 0 0 0  forinttal 
való hozzájárulásával.

Az építés évében Magyarország dicső 
ségesen uralkodó királya : Első Ferencz 
József A trónörökös: Rudolf főherczeg “

Az okmányba van Írva továbbá: a 
közöl'tatásügyi miniaternek, a megye főispán 
jának és alispániának neve; C sáktornyává 
ros túrájának, albirájának, jegyzőjének, vala 
mint a városi tanácsosok nevei; az áll. tanító 
pezde igazgatótanácsa elnökének: a k»r 
tanfelügyelőnek és az igazgatótanács tagjai 
nak nevei; a képezde gazgatójának és ta ­
nári testületé tagjainak nevei s az építő 
mester neve.

Az okmány a képezde és a város pe­
csétjével van ellátva, s a pénznemekkel s 
lapunk jelen számával együtt egy bádog 
szelenczébe záratván az épü'et főbejáratá­
nál befalazlatik a messze jövókor szá­
mára.

Selyem hernyó tenyésztés
(Vége)

5 Tisztítás A hernyókat hacsak le­
hetséges minden második vagy harmadik 
qmp, minden alvás után azonban okveti nül 
tiszta helyre kell áttenni.

A hernyók áthelyezésénél következő- 
kép járunk el

A hernyókra egész szederfaleveleket 
vagy kis galyakat teszünk, melyeket a

hernyók csakhamar el fognak lepni ; és 
ekkor a leveleket vagy galyakat két újunk­
kal megfogva, hernyóstól átteszsztlk a már 
elkészített tiszta helyre. Ez alkalommal a 
hernyók régi fekhelyén visszamaradt almot 
a szobából eltávolítjuk és még a háztól is 
minél messzebb eld' bjuk.

Az alomnak a hernyók alatt soha sem 
szabad felszaporodni; mert, ha az felsza 
porodik és magasan fekszik a hernyók 
alatt, úgy akkor az alom megmelegszik 
vagy penészes lesz, mitől a hernyók külön­
féle betegséget kapnak és okvetlenül el 
hullnak.

Ha a hernyók nem esznek, fejüket 
mozdulatlanul feltartják, akkor alusznak. 
Ilyenkor nem szabad a hernyókat bántani 
vagy háborgatn\ etetni sem szabad ilyen­
kor őket mindaddig, mig csak fel nem 
ébredtek

Ha a hernyók felébred'ek, a fentebb 
előadott mód szerint mindenesetre tiszta 
helyre kell őket áttenni.

Különösen kell megvigyázni azt, hogy 
a hernyók mindnyájan együtt egyszerre 
alusznak-e és egyszerre ébrednek e ?

Azon hernyókat, melyek későbben, 
ébrednek fel, növésükben elmaradtak és: 
sokkal kisebbek a többinél, habár azokkal 
egyidősek is, ezeket ki kell választani a 
többitől és a háztól jól messzire eldobni

Hasonlólag okvetlenül ki kell dobni 
azon hernyókat is, melyeken bárminemű 
betegség jelei mutatkoznak, vagy lusták, 
nem esznek és növésükben elmaradnak

Különösen kell gondot fordítani arra, 
hogy a hernyóit ne zsúfolva tartassanak 
egy helyen és amint nőnek, folyton ritkít 
tassanak is azaz tágabh helyre tétessenek 
Azt, l ogy a hernyók egymásra másszanak, 
semmi esetre sem szabad megengedni és 
annyi helyet kell számukra hagyni, hogy 
a hernyó fekhelyén maga körül meertor- 
dulhasson, a nélkül, hogy másik hernyót 
érintsen

Ha a hernyók nem bírnak elég tágas 
helylyel. el fognak pusztulni.

6 . Bekötés. Ha a hernyók már négy 
szer aludtak, ekkor kell legjobban ügyel­
nünk arra hogy folyton etetve legyenek, 
mert ekkor kell a hernyónak legtöbb táp­
lálék és ha ekkor nem etetjük a hernyó 
kát, minden két órában, az etetést naponta 
reggeli órától kezdve és folytatva késő éj­
szakáig, úgy akkor a hernyók vagy el 
döglenek, vagy pedig rósz és könnyű gu 
hót, fognak készíteni.

Ha már egészen nagyok a hernyók, 
jól meg kell vigyázni, hogy mikor kezd 
hetik meg a bekötést A hernyók bekötése 
rendszerint a negyedik alvástól számított 
8 - d napra szokott bekövetkezni

E bekötésnek előjelei, hogy a hernyó 
bőre áttetsző és sá ga szinü lesz, étvágyát

veszti, nem eszik többé, és tejét folyton 
ssóválja jobbra bab a, mintha keresne va 
lamit

Ha ezen előjeleket észreveszszük, a 
hernyónál, áiteszszük azt a fonósátrakkal 
már elkészített rácsra.

A fonósátrakat, ha csak lehetséges, 
külön rácsokon kell készíteni.

A fonósátrakhoz lehet használni cziró- 
kot, zsupszalmát, vagy vadrepezét Ezeket 
apró kévékbe összekötjük, a kévéket pedig 
alul s felül széjjel nyomjuk. Orgonaágakat 
is használhatunk igen jól fonósátrakhoz ; 
más fát azonban, például jegenyét, nem 
szabad használnunk, különben a gubók 
elpiszkosodnak

Bevonás ideje alatt a rácsokat, melye­
ken a fenósátrak vannak, nem szabad 
mozgatni, átaljában nem szabad a hernyó­
kat háborgatni be fonásuk közben és külö­
nösen kell ügyelni arra, hogy elég számú 
fonósátrak legyenek, különben helyszűke 
miatt a hernyók közel egymáshoz össze­
kötnek és sok lesz a dupla gubó

Ha a hernyók már befonták magukat, 
befonásuk után még tiz napig a fonósát­
rakban kell hagyni a gubőkat.

Mindenekelőtt a gubókat a fonósátrak­
ról leszednők próbaképen hogy a gubó 
elég érett e már. néhány gubót éles késsel 
rézsutosan fel kell metszenünk és ha lát­
juk, hogy a gubóban a báb már kemény 
és vörösbarna szinü, felmetszés előtt pedig 
megrázva zörög a báb a gubóban, ekkor 
leszedhetjük valamennyi gubót a fonósát­
rakból.

Ha ellenben úgy találjuk, hogy a 
hernyó a gubóban még nem teljesen ala­
kult át bábbá és fehéres szinti ha meg­
rázzuk nem zörög a báb a gubóban. úgy 
akkor még továbbra is néhány napon át 
a fonósátrakban kell hagyni a gubót mind­
addig mig a báb a gubóban nem zörög 
és mig nem látjuk, ha felvágjuk, hogy a 
hernyó vörösbarna bábbá lett

Ha a gubókat a fonósáírakbó! leszed­
tük, a kóczot a gubóról nem szabad eltá­
volítani, hanem rajta kell hagyni.

A leszedett gubókat vastagon egy­
másra halmozni nem szaba 1, hanem száraz 
szobában lepedőn vagy gyékényen el kell 
teríteni.

Megválogatni a gubókat nem k e ll; 
csakis az egészen puha és piszkos gubókat 
kell okvetlenül kiválogatni és a többitől 
külön helyezni, nehogy ezek bepiszkítsák 
a szép és tiszta gubókat

Vigyázni kell, hogy esős, vagy 
nedves időben ne vigyük gubáinkat be­
váltásra.

Ha ilyen időben viszed gubáidat be­
váltásra, vagy pedig ha gubóid még nem 
teljesen szárazak és oly gubót viszesz be­
váltásra, melyben a báb még nem zörög :



bizton lehetsz arról, hogy gubáidat nem 
fogják beváltani és még egyszer haza kell 
azokat vinned, mig csak azok teljesen nem 
szárazok és meg nem érettek._________

T A N  t  Q F.
4  Itrtgó phisikai és tgésxsigi sumpoatbbl

— Népies értekezés. —

Irta  s a M uraköz hegyvidéki állam i tanítók ö n -
képző körének havi gyűlésén (elolvasta :

KOVÁTS GYULA.

(Folytatás )

Rontják még a szoba levegőjét a 
gyertya és a lámpa lángja, a bent szárí­
tott nedves ruha, továbbá az ott tartott 
cserép virágok, melyek szintén nagy mér­
tékben szénsavat párologtatnak ki.

Miután pedig régi igazság, hogy min­
den rosztól óvakodni, s tőle a lehetőséghez 
képest megszabadulni morális kötelesség, 
annyival inkább ott, ahol a legfőbb kincs 
egészségünk, sőt nem ritkán életünk van 
koczkára téve, tehát nincs más hátra, — 
ba csak az öngyilkosok névjegyzékét nem 
akarjuk szaporítani, — mint a szénsavval 
telitett levegőt eltávolítva, tiszta, élenydús 
levegővel töltsük meg tartózkodási helyünk 
minden helyiségét,

De miként tehetjük ezt! ? Igen egy 
szerűen s kizárólag a szellőztetés által — 
Az ám ! gondolják sokan, de minden em­
ber nem vegyész, hogy a szé sav jelenlétét 
fel tudná fedezni, következéskép nem is 
tudja, mikor kell szellőztetni ? I Tehát, erre 
nézve is megadom a választ, amelynek tu 
dása mel'ett minden ember észreveheti a 
szénsav jelenlétét.

Ha ugyanis a szénsav a rendes arány­
nál nagyobb mértékben kezd fej'ődni » 
levegőben, eleinte lélegzésünk nehezül, ké-l 
sőbb főfájást s álmosságot érezünk s a 
beszéd nehezünkre esik, ha pedig még na 
gyobb mennyiségben kezd fel lépni, a 
lámpa vagy gyertya halvány pislogó láng 
gal ég, esetleg teljesen elalszik. Ezek mind 
fokozatos és biztos jelei a szénsav jelenlé­
tének és mennyiségének

Különben egy, az egészségére féltékeny 
s a levegőnek fontos hivatást tulajdonitó 
családnál m m  várják b* azt, mig a szén- ] 
sav a felismerhetőségig tanyát ütött a szo­
bában, hanem tekintet nélkül annak kéz-, 
zel foghatóságára, naponkint legalább egy 
szer jól kiszellőztetik alakhelyiségeket. Így 
is kellene ennek lenni mindenhol, falun 
úgy mint városban, palotában ép úgy, I 
mint a legkissebb gunyhóban

De sajnos, nem igy van! mert biz ezt 
nagyon kevés helyen gyakorolják s a föld 
művelő osztályban meg nagy részt hírét 
se hallották, vagy nem is akarják.

Ez azután az oka ama sok betegségnek 
és halálozásnak, amely éppen nevezett ősz 
tál} csecsemő és kisded gyermekeinél kü 
Ionosén a téli hónapokban előfordul — 
Hisz nem csuda ! Nézzünk csak körül itt­
hon, Muraköz hegyvidékén, igen sokak há­
gainál mit tapasztalunk ? először is azt, 
hogy a lakószobába bemenni, az ajtónyi­
táskor kiözönlő, óriásán fertőzött levegő 
miatt, be menni nem lehet Ha pedig ezt 
megkísértjük, még szomorúbb kép tárul 
elénk. v

(Y*ge kör.)

K t L Ú S F É L É H .
— Dr. Horváth Ferencz a nagy-kikindHi 

törvényszék elnöke több napig Mura-S*er- 
dahelyen és Csáktornyán tartózkodott, ahová

| rokonai és ismerősei látogatása végett érke 
jzelt Innét Kanizsára távozott családjához 
Az új törvényszéki elnök e bét folyamáu 
foglalja el állását

— Csáktornya város községi képviselő 
testületének újbóli megválasztása f é ju 
nius hó 5 én, a kőzs elöljáróság megvá 
lasztása pedig junius ll-éu  d e. 9 órakor 
a városi tanácsteremben fog eszközöltetni.

— A Csáktornyái takarékpénztár kebe- 
ében alakult ö n s e g é l y z ő - s z ö v e t  

k e z e t  közgyűlését májú* hó 27 én tar
'tolta. Deák József igazgató üdvözölvén a 
megjelentedet, a közgyűlést megnyitotta. 
Heinrich Miksa fel- biz jegyző felolvasta 
jelentését. Deák József igazgató felolvasta 
a szövetkezet mérleg- és zárszámadását 
mire a felmentvény megadatott.

— A  tű z ö ltó H & K  k ö r é b ő l .  Sárossy 
László a Csáktornyái tűzoltó egyesület elnöke m. 
hó 31-én tűzte Ma«*/.inak József és Klein Mór 
tűzoltóknak a 10 évi szolgálati em lékérm ei. Az 
ünnepély a tűzoltói lak tan y a  előtt ment végbe 
A díszben kivonul, tűzoltókon kívül szám osán 
veitek részt az ünnepélyen. Sárossy elnök a ki­
tüntetett tűzoltókhoz buzdító  be* édet intézett.
— Miután az  idő nem volt kedvező az ez napra 
hirdetett tűzoltói majális nem volt megtartható.
— M a d é l u t á n  t a r t j a  m e g  a C s á k ­
t o r n y á i  ö n k .  t l i z o l t  ó - e g y e s ü l e t  t a ­
v a s z i  m u l a t s á g á t  (tánczczal, tűzijáték s a 
többivel összekötve) a F ehér Galambhoz czimzeit 
vendég ö kerti helyiségében A jövedelem a tűz­
oltói pénztárt illeti, tehát felhívjuk t. Csáktor­
nyái olvasóinkat a szives megjelenésre!

— Meghívó A peri íki „Társaskör4* 
saját könyvtára javára 1888. évi junius hó 
16-án Óitokon a városi csárdában zártkörű 
nyári tánczmulaiságot rendez Kezdete d. u 
5 órakor. Belépti di : személyjegy 1 írt, 
családjegy 2 frt 50 kr Felülfizeté3ek kö­
szönettel fogadtatnák és hirlapilag nyug 
láztatnak Kedvező len idő esetén a mulat 
ság Perlakon a városi nagyvendég’őben 
okvetlen megtartatik.

— Csáktornya épül A város szépé 
szeli bizottsága a múlt hó folyamán 5 uj 
házépítési helyét szem'élte meg U m.’az áll 
képezde. me lette Morattdini bérháza. az 
Ujvári-utczábun a Ije-csánec'. féle telken 
Alszeghy háza s a Szénatéren 2 kisebb 
ház építési helyét A perlaki utczában a 
múlt hóban fejeztetett be egy ház építése, 
a főtéren Neumann festő szándékozik egy 
szép emeletes házat építeni

Mura-Szt Mártonból írják lapunk- 
nak a következőket : A hívatlan vendég 
ez idén ismét meglátogalfa a mura szt- 
mártoni fárának hála Isién csak egy 
részét Ugyanis május hó 26 án délután 
2 és 3 óra közt rendkívüli szélvészszel jött 
a záporeső ezt azonnal követte mogyoró 
nagyságú sűrű jég mely a kerteket és a 

j legelőn legelésző szegény pára libákat egé­
szen tönkrr tette A mezőknek nem aony ra 
ártott, annál jobban a Mura folyóhoz kö­
zel fekvő falvakat csépelte el különösen 
Csttitijanecs-Hétháfi mezőt tette tönkre 
anny ra. hogy a szegény népnek nern lesz 
aratni valója Hegyekben nem tett kárt 
mert néhol csak kis eső frissítette fel a 
nagy forróság miatl kiszáradt földet, és az 
ellankadt véleményeket.

Kirándulás. A Csáktornyái ké 
pezde növendékei a tanári testület fel.lgye 
iete mellett e hó 2 -án a varazsd-topliczai 
fürdőt látogatták meg. Zagoria regényes 
vidéke és a régi, nevezetes topliczai fürdő 
érdekes és tanulságos volt a kirándulókra 
nézve

— A szivar es dohány ara e hó l-(ől 
kezdve felemeltetett A négyes és ötös kubai  

s a regalitás ára 1 - 1  krral, a portoriko,

Virginia, rövid szivar, brittanika, trabukko 
sat té l—fél krral emeltettek A dohány 
fajokban, valamint a specziálitás szivarok­
ban is hasonló arányú áremelés van for­
galomban. Néhány dohánygyártmány uj 
elnevezést kapott A csomagolási mód is 
változik egyes dohánytaioknál. Egyes do­
hányfajokat kivonnak a forgalomból Az ú j  
tariffa Magyarországban és Ausztriában 
egyszerre lépett életbe

— A női divat örvendetes jelenséget 
tanúsít ez évben Minden női ruha magyar 
jellegű. A kis testhez álló dolmány vagy 
atilla huszárosán fel van zsinórozva s nem 
ritkán kaczkiásan oda vetett vitézkötés di- 
sziti azt. A női divat ez örvendetes jelen 
ségét pedig a jövendőbeli magyar királynő­
nek, Stefániának köszönhetjük, ki, midőn 
a zsinórvevők azon kérelemmel járultak 
hozzá, hogy mentse meg őket az éhhalál 
tói. mert iparczikkeik Hemmi keresetben 
sem részesülvén, munka nélkül vannak, 
zsinóros öllönyökef rendelt magának s most 
a nők sietnek a magas példát utánozni, s 
ez által hármas czélt érnek e! : elő zör 
áj oják  a magyar ip irt, másodszor fenn­
tartják a magyar jelleget és harmadszor 
tetszetősebben néznek ki mint a franczia 
divatruhákban

—  A  f ü t y  é r t é k e .  K i lehelne m ás, 
m int angol, ki annyi türelm et vesz n n g án a k , 
hogy kÍH/ámit)a azt is, hogy m ennyibe kerül a 
vasu taknál a „ fü r ty .“ Egyik angoi vasúti h iv a ­
talnok közelebb k iszám íto tta , hogy az am etikai 
New York-New Ilav an  és H arlfO rt között közle­
kedő vonalokon a sípolás, vagyis az in d u lá s t és 
érkézéit jelző füttyök naponta 280 font kős-.enet 
igényelnek, s Jgy e vasúton  év enk in t csak a 
fütytyük 30,000 font k ő szen e t em észtenek tel. 
Körülbelül ép annyiba kerülnek a hajók ÍUltyei 
is, s e szám ítás alapján az illető  hivatalnok fel­
hívja a vasúti és hajózási tá rsu la tokat, hogy a 
fütyülést, — mely ktüönhen is boszantja az ufa 
sok fülét, — más jelzővel helyetiesit.se, mi által 
nagy m egtakarítást eszközöl. —  Az am erikai 
vonatok társaságai komoly fontolóra vették a 
dolgot.

— Időjárási es gazdasági vÍ3zonyaink
május hó 24 tői május hó 30-áig bezáró­
lag E hét kezdetén két derült meleg na 
pót f hó 26-án, 29-én és 30 án csendes,
rövid, de megújuló esővel változó idő vál 
tóttá fel. — A f ntjelzett napokban bekö 
szöntött a vágyva-várt, bár kisebb rendű eső­
zés és a már is sárguló búzák — a tengődő 
tavasziak. — kukoriczák és egyéb vélemé­
nyek fejlődéséhez úgy szin’én a lóherék, 
rélek és legelőknek, rendkívüli kedvező al- 
kaltnul szolgált. A kaszálás már e hé­
ten megkezdetett -  8 zilva. baraczk ég
diófák kivételével a gyümölcsfák bő ter­
méssel kecsegtetnek -  A marha egész­
séges.

C S A R N O K

4 * ntredtadö büa\
A „M uraköz11 szám ára prózába karczo lta  : 

HORVÁTH GYULA.
Midőn e ciim  enzembe m egérlelődött, sok 

gondot okozott. Novella, rajz, karczolat, vagy mi 
az orbánc legyen belő le? V ég re  mégis it t  van — 
valahogy. Akinek fogara való, ára figyeljen. R ö ­
vidke mesém nem lesz teljesen szerelm e*, szo­
morú, senfim eotális, hanem csak olyan igazságos 
inoselkedé*, és burnó t az orruk  alá azoknak, kik 
ebben az eredendő bűnben születtek.

Mi lehet már most ez a« erendő  bűn P Rö­
vid deíin itió jaj »(Jyönyör között inegfogam zott 
igazi átok.« Nem véd meg tő le p iszto ly , puska, 
ágyúgolyó, becsület, nem esség, h írnév, jellem , 
józanság, tá rsadalm i állás és miért nem ? Megfe­
lel erre  H eaum archais H azilió ja :

„ ..Nme* a/, az esetlen gonoszság az a 
borzalom, az h képtelen mese, am elyet t i  ne le-
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telja i profesor ah i zidara. Na pisrai bude 
peéat preparandije i varaáa Cakovca. 

Bulgária.
íz Bulgarije Cudnoviti glasi dohadjaju. 

íz Sofije nam prijavljaju, da je ovih danov 
íz Belgrada doAlo petnajst milijunov patronalj 
a k tómű milijuua kilogrammov puáőanoga 
za stran Bulgarie. Gde se toliko praha pri- 
pravlja, tam je nedaleko i p r e l e v a  n j  « 
krvi. Nebi li se mala laka bugarskih slobod- 
i jako? oprla orijaflkoj sili jeduoga Busa 1 

Lutrija.
Stojezer rezmeée se na lutri je, dók se 

pripeti, da neáée terno zadobi. Malo komu 
je ta sreéa namenjena. Majuá 25 bil je iz- 
vauredni dán lutrijske sreóe, ar je na táj 
dán n e n a v a d n o  vnogo brojov izaálo 
ve Be< u. Iziáli su tak zvani b&bji numerufti 
i to : 6 , 10, 24, 50, 74, prigodom vleéenja 
vu Pragu Vu Beéo moraÜ su na ovo vleöe- 
taj dán prek jeden milijuu forintov izplatiti, 
toliko je ternah tu izailo Z ■ amenito je pri 
tóm, da je terno zadobiváih ljudih najvek&i 
broj bil samih Marcali. 1 njim je anda 
sreda jedenkrat pod krov vudrila.

Pogutnul je noáDa
Vu jeduoj Akoli vu Budapestu vzel ie 

jeden diák svoj nogiő (mali peri*) vu vusta, 
da si obrige prah s prstov od postrugane 
olovke. Polek sedeéi njegov kon kolarec 
nekak ga je durnul, ua kaj se je ov tak pre* 
seuetil, da je vu zubami svojoj noáié pogutuul. 
Notid bd je na sre u 8 drenj' in dől obrnjen 
a odprta m«la kiinga gori Diamc vsigdar, 
kada se se«ti hode, pxíati nutri bolec, zato 
mu je doktor zapovedel naveke stati ili jed- 
nako leáati. Pitanje je, jeli bude mogué> 
nogica van spraviti ?

Potres
Pre>lo je oppt nekaj vremeua od ouda, 

od kada nismo dűli uikaj o nesr* éi potresn. 
Vezda nam opet prijavllaju iz Sarajeva, da 
je vu Bosni na 2 1 -ga majuáa na viáe mestih 
dvrsti potres bil. O ak vu Banyaluki. Vakar- 
Vakufu, Jaicze, Travuiku, B. Gradiáki, B. 
Krupi. Künecu, Tezanju, Drventi i Tuzli 
podutili su stanovniki na gori spomeuuti dán 
ob jedenajstoj vuri v nodi jaki potres. Táj 
se je protezal prama severu i to od juga, 
nu n& sredu nije bal znatuo velikoga kvara 
nigdi napravil.

Odgriínjena vustnica.
Dva cigarii mu ikaái zaslugili su vu 

Budapeátu ovih danov lepe peneze, ali pri 
delitbi hotel je jeden vígé imeti kak drugi, 
velee, da je oo bil predjar. Budud su penezi 
pri njem bili *platil je pajdaéa ónak samo 
po svojoj volji, dal mu je meoje. Ali pajdaá 
bivgi uezadovoljen s ovom nepraviénom de 
litbom, poéel se je s njim svadit'. Nu sve 
badava, onaj mu nije hotel viáe ni ka j dati. 
Vezda dojde ovomu vragometna misei ua 
pamet i rede nepraviéno delereram „No zato 
se nebudemo dugn natczali, ostanemo i na- 
dalje pajdaái, hódi, da te kuánem tér se 
pomirimo 1* S tim kuáne pajdaáa tak, da 
mu je jednu celu vustnicu odgrizel. To je 
ciganski kuáec!

Kobilice.
Vnogi Clovek uebi veroval, kolika je 

je to str&hota, kada se vu kojein kiaju ko 
bilidé pomuoiaju, Gde su se jata njihova 
ua zemlju spustila, tam je kraj svim setvam, 
seuokosam, grmju i áomam, ar ovejjsve po 
jedu, gde je samo kakovo zeleno listje ! Do 
bivauio glas, da su se vezda vu Algir.ji 
smradue öve z.ivine tak straáno jomnoáale, 
da su vse setve; sve kaj je zelenoga bilinja 
na vnogo miljah daleko i áiroko opustoáile. 
Stanovnictvo vmarja je na sto i sto naóinov, 
ali sve badava 1 Stojezer jih pokolju, a mi-

lijoni jih opet na novo obsédne zemlje siro- 
magúi li stanovuikov tak, da v *ö naprvo vide, 
da strahovitomu gladu nebudu izbedi mogli. 
Bogé ob^uvaj uas od tóga gmaza i gnjusa ! 

Samoubojstvo.
Vu Bedu vmoril se je jeden diák slu- 

áatelj medicinskoga fakultetaf ar mu je 2 iv- 
Ijenje na terh bilo. Pred svojom smrtju rez- 
rezal si je jednu iuku tér iz rane tekuéu krv 
ua to hasuoval, da je 8 njom zadnje svoje 
pismo napishl, kője je ovak glasilo : Zivljeu e 
moje samo mi je na terh, pomoói mi na 
ovom svetu niáde nemore, zato prisiljeu sem 
si givljenje vzeti.

Mogude, da je nesrecni mladid pred ovim 
dinom s pameti ziáel i vu zabludjenoj pameti 
samoubojstvo porinil.

Pronoverenje.
Ved zdavnja nismo uikaj pisali od de- 

íraudacijah pronoveieu;ah. Ali zato dragi öi- 
tatelji uajte misliti, da su öve ptestale i da 
neima viáe preneverovateljov po svetu. Dosta 
je togi i do s*da posvud bilo! Vezda pali 
najnoveáe pronoverenje priiavljamo, kője se 
je vu BeCu pripetilo ua poáti. Schmitd po- 
gouski stauovuik priposlal je banki „Union* 
vu Bed list 88 14.000 fo'tov. Kada su üst 
pri b«nki odprli, na veliko zaftudjenje naili 
su vu njem same komadiöe papimv a pene- 
z«>m uikakvoga traga. Sto je ovu lopovátinu 
napravil, to se joá uezna, nu ufa"je je, da 
bude iztraga nankoro odkrila fmogatoga tolvaja. 

Kratke novosti.
31-ga majuáa je Cakovedko ognjogasno 

drugtvo prekdalo medaliju Mastnak Jo ifí i 
Klein Mór ognjogascom na spomenek 10 letne 
slu/.be. Sáross László predseduik je govor 
drzal nazodnim ognjogascom. — Protuletna 
zabava dakoveöae ognjog»»®ce bude se denes 
obdiiala, ar je 31-ga zb'fteato vreine bil»>.— 
Vu firi Sv. Martin je 27 ga majuáa tuda 
bjU. Vu Cestjancu je velikoga kvara napra 
vila. — Cigarije i dohán su o i prvoga o 
m drag^S^. I to nnpiimer: kiatke cigurje 
koátaju dva i pol, portónké tri \ pol, kube 
5 krajezare i t d.

H o le n d a r .
(Od 2-ga do 9-ga)

— 3 Nedelja. Klotilda.
— 4  Pondeljek. Kvirin. Seo>em vu Do 

brovniku i Letini.
— 5. Tork Bonifác.
— 6 Sreda. Norbert
— 7 . Cetrtek. Róbert.
— 8 Petek. Medard.
— 9 . Sobota. Felicijau, Mladi mesec.

V E S A  Z I T k A
Kuruza 6.10— 8 20 Páemca 6.80 7 , -  Hrg 
5 ,—5.30 Jeőmen 5. —6.50 Zob 5.25 5 70

L Ő T T E M J  A.
@rac 27. ma uSa 1888

I Q  8  35 19 39.
—  Jeden otec familije, oaá medjimurski 

navuCitelj izgubil je svoj bugjolaris sa 9 frt. 
penez i viáe potrebnih i za njega vnogo vrednih 
pismafi na putu od dakovskoga banbofa do 
Nedeltlca. Koj bi ga na»el, naj premisli sta- 
pá si romaánoga Davuditelja i naj mu p sma 
done3e. Za poitenje svoje dobi dobru nagradul

Odgovorni urednik;

M A R G I I  A I J Ó Z S E F
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Á r v e r é s i  h ir d e tm é n y i  k iv o n n i .
A Csáktornyái kir. járásbíróság mint te* 

lek könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Pod- 
turen község végrehajtaiónak Derk Vida pod- 
tureni lakos végrehajtást szenvedő elleni 256 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a nagy-kanizsai kir törvény­
szék a Csáktornyái kir. járásbíróság teiüle- 
tén lévó Derk Vidát illető '|, részeire neve­
zetesen; a podtuieui 553 telekönybeu 608. 
hrsz a. '|4 részére 17 frt 1276/a brsz. 17 
frt 66  *j, kr. 1461. hrsz 44 frt 33 '|,  kr. 
1874. hrsz. a. 20 frt. 6 6  \  kr. az 556. 
tkkvben 1354. hrsz. a l l  frt becsértékben 
azzal, hogy a podtureui 5 5 3 . tkvben 0 . 1 .
2 . sor sz. a Anderlin Terezija férj. Poszedi 
Mihályné és Szecsán Mária férj. Ovcsá.' 
Györgyné javára é<i podtureni 556. tkvben
C. 1. sor sz. a. 8 zecsán Mária javára be­
kebelezett szolgalmi és kikötményi jogok 
i«en árveréssel nem érintetnek az árverést 
elrendelte és hogy a feunebb megjelölt in­
gatlanok az

1888. évi junius hó 26. napján 
d. u 3 órakor

a po-ttureni község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 1 0 *|.-át, va«»yia 1 Írt70kr, 
1 frt 77 kr. 4 frt 44 kr. 2 frt 7 kr. 1 frt 10 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. cs. 42 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó l ón 3383. sz a, 
kelt igazságügyministeri rendelet 8 . § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
d ö tt kezéhez letenni, avagy az 1 8 8 1 . LX. 
t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Csáktornyán 1888. évi ápril hó 
15 napján. A Csáktornyái kir. jbiróság mint 
tlkkvi hatóság. 681 1 — 1

x x » o e o o o t

Á r v e r é s i  h ir d e tm é n y ,

A perlaki kir. jbiróság, m’nt tkvi ható­
ság közhírré teszi, hogy Pavlicz András szent- 
máriai lakos végrehajtatóuak, Pavlicz György 
szent ináriai lakos végrehajtást szenvedő ellem 
végrehajtási ügyében 50 frt tőke s ennek 
1883. évi julius hó 4 tői járó 6 *|. kamatai, 
12 frt 50 kr. p 'r, 9 frt 95 kr. végrehajtási, 
9 frt 35 kr. ezuttali költségek kielégítése 
czéljából a nagy kanizsai kir. törvényszék (a 
perlaki kir. jbiróság) területén lóvó szent- 
máriai községben fekvő s & „zent Máriai 
112. tkvben A. I. 1. 1 - 2 3 .  sorszám alatt 
foglalt ingatlanoknak Pavlicz Györgyöt illető 
8 820 frtra becsült fele részre Szent-Márián 
községházánál

f. évi janiiis h ó  l6 - ik  napján 
d e. 9 órakor

Grész Alajos felperesi ügyvéd vagy helyettese 
közbejöttével megtartandó nyilvános árveré­
sen el fognak adatni. 685 1 — 1

j o » j o o o e o o o o o o o o o (
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Á r v e r é s i h ir d e tm é n y t  Útvonal.

A Csáktornyái kir. járásbíróság, mint 
te'ekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy » 
muraközi takarékpénztár részvénytársaság 
végrehajtatnak Filipán István lapányi la 
kos végrehajtást szenvedő elleni 175 írt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a nagykanizsai kir. törvény­
szék (a Csáktornyái k r járásbíróság) terű 
létén lévő, a lapányi (Hlapicsina) községi | 
16. sz tikvben felvett 39|* hrsz a. ingat­
lanra 80 írt, 40|*. hrsz a. 73 írt, 175,b. 
hrsz. 72 írt, 204|b. hrsz. a. 45 frt, 235|b. 
hrsz. a 93 frt, 246 b hrsz. a. 44 frt, 
255. hrsz ». 32 frt, 276 b|2  hrsz. a. 108Í 
fit, a legelő- és erdő illetőségre 50 frt 
becsárban az árverést, elrendelte és hogy a 
íennehh megjelölt ingatlanok az

1888. évi juiiius hé 15-ik  napján 

délelőtt 10 órakor
a laj ányi (Hlapicsina) községbiró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni 
lógnak.

| Árverezni szándékozók tartoznak *az 
ingatlanok becsárának l 0 °|. át vagyis] 8 
irtot, 7 írt 30 krt, 7 írt 20 krt, 4 írt 50 
krt, 9 frt 30 krt, 4 frt 40 krt, 3 írt 20 
krt, 10 frt 80 krt, 5 irtot készpénz­
ben vagy az 1881-ik LX t ez. 42-ik 
$ ában jelzett át folyammal számitott és az 
1881. évi november hó 1 én 3333. sz a.
kelt ig tzságügyminiszteri rendelctt 8  § ában 
kijelölt ( vadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy y  1*8 * LX 
t ez 170. § a értelmében r jánateénznek 
a bíróságnál előlegen e lhelyezőről kiálli 
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni

Kelt Csáktornyán 1888. évi m árcius 
hó 3. nanján. A Csáktornyái kir. jhiróság 
mint telekkönyvi ható-^g. 678 1 - 1

ooooocooo oooooooo
916 11888 tk. szám.

d r v e r é n l h ir d e tm én y ih ív o tta l.

A c-áktornyai kir. jftrúb róság mint te­
lekkönyvi hatóság közhírré teszi hogy IUron 
L pó Csáktornyái lakos végrehajtatónak Haha 
István végrehajtást szenvedő e l ‘*ni 35 frt 
21  kr. tőkekövetelés és jár. i*ánti végrehsj- 
rási ügyében a nsgyksn z * ' k»r. törvényszék 
(• csáktornyd kir. iárásb<ró'ág) területén 
lévő, a msc-koveczi 80. sz. tjkvhen 225. 
hrsz a íelvett ingatlanból vég-ehajtást szen­
vedettet illető 146 írtra becsűit 2|j ad ré­
szre, — az ugyanazon község' 125 sz. 
tkjkvbeu 2311 h r s z .  a felvett 95 fit a be- 
c^ü t, végre a senk -vécéi 1 1 1 . tjkvhen 
I0()|c. hrsz. a felvett, 203 írtra becsűt in- 
gatianokra az ár verést elrendelte és hogy a 
feunebb megjelölt ingatlanok

1888. évi junius hó 19 ik napján 

délelőtt 10 órakor
Maeskoveczen, d. u. 3 órakor pedig Senko- 
veczen, a községi bírák lakásán inegtaiUndó 
ny 1 vá'ios árverésen, a megállapított kikiáltás 
áron alól is eladalui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlanok becsárának 10*|0-át, vagyis 14 frt 
60 krt, 9 frt 50 krt és 20 frt 30 krt kész­
pénzben, vagy az 1 8 8 1 . LX t. ez. 4-. 
§ ában jelzett árf olyammal számított és az

Nyoiu. Fisohet Fülöp laplulajdonosnál CHáktoroyán.

1881. évi november hó 1 én 3333. sz. a. 
kelt igazságügymini8teri rendelet 8 . § ában 
kijelölt óvau*k épes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez Menni, avagy az 1881. LX. 
t. ez. 17l). § a hiteimében a bánatpénznek 
a biióságná <*őleges elhelyezéséiő: kiállított 
szabályszerű elismervényt álszolgáltatni.

Kelt Csáktornyán, 1888 évi márczius 
hó 18 ik napján. A Csáktornyái kir. járásbi- 
-ó>ág mint tkvi hatóság.

682 1 — 1

**& & & : a o o ö a ö ö ö t x
776. szám. tk. 1888.

Á r v e r é s t  h ir d e t m é n y i  h iv o n a t
A Csáktornyái kir. járásbíróság mint 

•nint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Kiainz Márton végreliMjtstónak Szersn Imre 
é* neje Trojnár B<». bá'a végrehajtást f-zen* 
védettek elleni 55 frt tőkekövetelés és járu­
lékai ’ránti végrehajtási ügyében a nagy­
kanizsai kir. törvé lyszék a Csáktornyái kir. 
láiásb'ióség t.eiüi* tán lévő a VI-ik hegy- 
korületi 1141 sz. tjkvhen fnlveit 1927. hrsz. a. 
íekvóségre 182 frt a 996 sztjkvhen 1847. 
hrsz. a fekvőségie 1085 bt az 692 sztj’kvben 
1850 h sz. a frkvóségre 15 f t *z 595. sztik v 
ben 1857. hr^z a. fék vőségre 30 frt és a 698. 
sztjkvhen 1551. hrsz. ». felvett ingatlanból vég­
rehajtást szenvedetteket illető 42 írtra becsölt 
* 3 «d rész lékvóség'kre az árverést elrendel­
te és hogy a feunebb megjelölt ingatlanok az

1888 évi junius hó 16-ik nap­
ján d. e. 10 órakor

a VI ik hegykerületi községbiró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul is elsdatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak a in­
gatlan becsarának 1 0 *1, át vagyis 18 írt 2 0  kr. 
108 f 't  60 kr. 1 frt 50 kr. 3 frt és 4 frt 
20 krt készpénzben vagy az 1881 LX  t. ez. 
42 § ábui jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. 
a kelt igazságügyminiszteri rendelt 8 . § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a k'kül 
dött kezéhez letenni, ava^y az 1881, LX. 
t. ez 170 $-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított 
szabályozniü elismervényt átszolgáltatni

Ke't Csáktornyán 1888. évi márczius 
hó 8 . napjáu. A Csáktornyái kir járáskiróság 
miut tlkköoyvi hatóság 679 1 - 1



hetne h ite tn i... h a  kelifi erélylyel fogunk hozzá. 
E lőször is egy kis halk  moraj, mely — min* a 
fecske a v ihar előtt — csak horzsolja a t a l a j t ; 
pianissim o zeng, tova lebeg és behinti a meg- 
m érgezett barázdát. Egy ajk telfogja és piano, 
pb  no ügyesen csuzlatja be a m ásiknak fülébe. 
A vétek m egiogam zik, gyökeret ver, kúszik, h a ­
lad és rinforzandó szájró l-szájra  viszi az ördög. 
Egyszer csak nem tudhatni hogyan, nem láthatni 
hogyan, a rágalom  sziszegi, idomítja, duzzasztja 
és  felfújja szem látom ást. Kelkerekedik, kiterjeszti 
szárn ya it, kavarog, beburkol, kicsikar, villan és 
dörög és lesz belfile... a g y ű l ö l e t  és ü l ­
d ö z é s  közfelkiáltása, általános crescendója és 
egyetemes karéneke ! . . .“

Ez a tá rsadalm i köte léket széttépő, minden 
nem esebb érzelm i kapósokat, szeretetet, szerel­
met, bará tságo t, hűséget stb. megmételyező 
miazm a a; p l e t y k a .  Ez talán az az .e redendő  
b ű n t, am iben valam ennyien születtünk.

*
— Gruss K o b i! Hát meddhig m eglholod a 

leveghő ?
—  Medjek az enyém Szhálikához.
—  A ch  m ein Gall I Ne menjed meg oda 

m agadat, m ert Szháli h ü te len  lelte thüled. Elébb 
shétá lta m aghát edj más legénnyel

— Is t es w ahr Khóbi ? Ach ! Én futok és 
meglüvöm a zenyém fejemet ..

Úgy is lett. Az a derék, szorgalm as zsidó­
gyerek meg is »lü l te « a fejét és pedig úgy, hogy 
nem is vette többé hasznát. Pedig az egész csak 
pletyka volt.

*
Az árn y as  erdőben tavaszi tánczm ulalságot 

ta r ott a z . . . i fiatalság, melyben — zártkörű  lévén, 
— csak intelligens elem ek vegyültek össze. A 
női tá rsaság  czélpontja  egy feszes egyenruháju
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huszárhadnagy volt, aki feltűnő előzékenységgel 
udvarolt egy bájos szépségű, de m ár férjezett n ő ­
nek. Nossza ! lett is ebből egy olyan intam 
ple tyka, ami az árla 'lan  nő szivét megölte. H asz­
talan volt a férj vigasza, hiába <zeretetének fo­
kozása, a tö r jól talált és a férjétől im ádott a n ­
gyal menhelyet ta lált, a  mindent örök éjjel be­
vonó sirhalotn alatt.

•
Ha valamely kis városba uj em ber érkezik, 

m indjárt megkezdődik a hajsza és pedig először 
az erre h ivatott közegek, a cselédek áltat. Naca 
elmegy a piaczra, s találkozik L id ivel. ( .N ag y ­
városi* s/.akáosnö.)

— No, mit visz ? Tadom , krumpli levest 
főznek, meg tejes kását.

— Nem bizony. Ma rem ek ebéd lesz. V e ­
gyes zöldségleves olaszosan ; árpakása-leves á la 
S tuart M ária, Aztán rajnai ponty litván m ódra ; 
csirke á la Godard ; m arharostélyos aprószölö- 
v e i; vesipnaliai sonka m adeirában főve

— Szent Lukács evangyelia ta! Hát még 
más is ?

— Bizony ! H á tra  van még a szá rnyas- 
fiiét á la C o n co rd a t; fácán á  Iá M ontpensier d í­
szítve ; és ...

— H ahaha ' hahaha ! elhiszem  ! hühü h ü  1
Es fut haza Naca. Az .asszony* m ár várja,

de nem a zöldséget, hanem  a  — pletykát. És e l­
mondja hogy kruraplihaluskát esznek, m eg ten­
geri — nyúl pörkö ltet. Az asszonynak férfiven­
dégei lesznek, mert az ura elutazott. A zt is 
m ondta Lidi, hogy szeretőt is ta rt az asszony.

Ma aztán lesz pompás ozsonna. Ö sszedugják 
a fejeiket, van öröm , nevetés kaczagás .. Hisz 
ez olyan szükséges, miként a mindennapi kenyér. 
Es nincs az a tá rsada lm i com pelens, aki a 
p le tykát megfojthatná.

VU CAKOVCU 3. JÚNIUSA, 1888.

Szülője, szülőhelye, ideje ism eretlen. T ö r­
vények, szabályok nem korlátozzák. S zabadalm a 
van születésre, m űködésre és m eghalásra, ha má 
egyszer — e lkopo tt; de az é r t o tt élete örökre 
assecurálva van.

Nincs az a hely a  világon, ahol fö-pletyka 
mester ne volna és ez rendszerin t (bocsánat !) 
—  a nő.

K erü li az em ber, fél tőle (azaz nyelvétől), 
meg is süvegeli, ha ú tjába  botlik , de minden 
h iába !

Nem akarom  azonban, hogy igazságtalan  
sággal vádoljanak. Bekacslngat a  pletyka a ca- 
sínókba is, pipafüstös irodákba, korcsm ákba, 
színházakba s ahol csak em berek összejönnek.

A pletykát osztályozni is lehet, m ég pedig 
három  osztályba.

Legártalm atlanahbak az i r i s t  o k r i  c i a  
pletykái. Amint olvastam , itt egósa élvezetes m u­
latság a pletyka. Nyilvánosan tárgyalják  a sa- 
lonokban , de nem becsületbe rágó módon, m ert 
azon segit 8 gentlem anhez illő tisztázás: a duell.

A p ó r n é p p 'etykája véres kim enetelénél
fogva a törvényszék arainak  ád dolgot.

Legveszedelm esebb a k ö z é p o s z t á l y .  
Itt gyűjtik lankadatlan szorgalommal az ada to ­
kat, legtöbbször ellenségeskedésből. Ennek a m ű ­
ködéséről írni napokat venne ig én y b e ; pedig ez 
az osztály forgat ki bennünket legtöbbször bő­
rünkből. Brr ! Fázik az em ber, ha csak rá  is 
gondol.

...C sak  ettől az egytől m ents meg U ram  
m in k e t! Ámen 1

FELELŐS SZERKESZTŐ
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I 'r a d n ié k z  p laar im  t 
•laviu ptjáo, fnitaraka bili, liro 
aa kondífnaoül. — S urwtnlkom 
■odi ja iraki dán zororiti mad 
11 i II vurom — Sre poigjk# 
tilsáé •« zadrtaja novináh, naj 

pollUaja na ima MargltaJ 
J o ío n i  Qiednika ru Cakóra*.

I a < l» t* \ja tro i
Kojitara Flaohel FlUpora kam aa 

pradplafa i obanane poltljajn.

l 'r a d p la f t a  a a a a  Ja i
Na ctlo I r t ó ..................... 4 f r i
Né yol I t t a .....................2 fri
Na (r tv tr t Irta . . . ,  1 /H

Pojadini broji kottája 10 kr.

Obinaai aa poleg pofodba 1 fal 
raCunaji.

' i  na horvatskom i magíarskom jezlku izlazeéi druitveni znanstveni i povuéljivi üst za púk.
< _  Iz la z i Bvaki tljeden Jedenkrat i t o : vu svaku nedelju.

Sluibrnt glasntk ^Medjimurskaga podpomagaju'eja Hnovnilkoga druitia „Lakovetke iparkasse“, „Medjimurske sparkasseu, „Dolnjo*Medjimurskt iparkass. *
i „Podpvmagajutega druítvau „Gornjo-Midjimurskoga kültin noga dinit; a“Povanje svilcov.

Negda je Mediimurje lepi dohodek 
imalo od povanja svilnili lepirov Neima 
skoro obéine, vu kojoj nebi bilo malinjaka 
pák ipák se malo stanovnikov na ih bavi 
a povanjem svilca Nazadek öve gospodar- 
stvene svr/i prouzrokovalo je pomenjkanje 
svilarnih uredov tak pri nas, kak po célom 
orsagu Nu usled brige visoke vlade iir.amo 
vezda vu iSzegszardu takov ured, gde je 
den ministerski punomoőnik ima brigu 
na to, da se povanje svilcov tira.

Vreme je tu. da se delo zapoőmr‘, koj 
pák nebi ráznod povanje svilca, za njega 
naj dőli stojeői naput.ek sluii za navuk.

1. Koj ho«íe svilce g jiti, mora najpredi 
k tomu potrebne sledeőe prestorije tmeti :

Naj ima jednu prostranu, svetlu i ako 
je samo mogu e popodjenu sobu (komoru). 
Gde neima p da iz deskali, tam se mora- 
ju rogofcve prestreti. 8 oba óva mora biti 
dobro pobeljena a pod zriban i fos vru im 
lúgom predi hasnovanja izprati Papír 
potrebni sme biti samo növi i őisti

Ako se je vu onom mestu, gde svilce 
gojirao, med njimi beteg pojavil, onda je 
dobro bar dva leta ovo mesto nehasnovati 
za povanje. Vu protivnom sluőaju, mora 
ee ovo mesto pred hasnovanjem dobro na-

kaditi sa Zveplenim dimom i to pri za- 
prtih oblokih i vratili

Da se svileni érvi izletu, treba je 
njihova ja ca na mrzlom, suhom i zraőnom 
mestu dr/.ati i to naveke jednako. Kada 
matiné tak pupke potiraju. da smo sigurni, 
da budu za 4 —5 danov prolistale, onda 
premesti jajca vu ono mesto, gde hoée^, 
da se Érvi izvale. Vu sobi, gde se leíu, 
mora biti toplomer tér se ima paziti, da 
prva tri dana toplina bude naveke 12 
graduáov.

Dojduőa tri dana treba sobu na 14 
gradov nadalie pák uredoo na 17 do 18 
gradov topline podiői. Ovaj graduS topline 
/adrái se sve do onda, dók se svi kukci iz­
vale Prema potrebi morati je Iii2 u zakuriti 
s peeju, ako ju drugaő na spoineuute gra- 
duátí topline podiői nebi inogli !

Osobito pazi, da bude temperatura ua- 
vtke jenaka, «>e jedenkrat topleáa a drugoó 
• •pet mrzleia, ar óva preinena prouzrokovala 
bt kukcoiu beteg i smrt. i őkaf vode je dobro 
v hií' dráLti, a nikakova neugodua duba ili i 
smidoői uesiue ovdt biti. Sóba se prezraOi, 
ako je i/.vanski zi&k jednako topéi s uuternjim.

L 2 m|e kukeov nije smeti siliti: inakat 
bi ovo i dva tjedna trajalo! Metanje k peŐi,da 
se brie 'zle/u, slgurua je smi t kukeov. Kukéi t 
izlrtu se navadno za 10—15 dnevov, kada 
jftjce premeni farbu, onda zuaino, da se bu­
du pngeli kukci leói

Za ovo vreme osobito je treba paiiti 
da se sóba prem v jutro ne ohladi, nego da 
naveke bude do 18 gradov topline. Prek 
1 9 gradov opet nesme biti 1

D « lje  sljedi.

G O S P O D A R S T U O .
Kak se mora izmuóeno vino prezraőnim 

vőiniti i od izmuőeno8ti osloboditi 7
Ako se je vino s tóga samo izmuőilo 

ili strlo, ar smo ga pretoőili, te mu i«* 
muöeuost nezestoji od premene farbe, nego 
samo iz mutnosti vu malom graduáu ta'c 
zvane pramosti, to bude se onda pri jedno 
stavnom postojenju samo sleglo, i potlje 
nekolikoga pretoőenja ovakvo vino s vek­
éi nőm izőisti i v^lj ki tek pridrii.

Ako je pák protivno vu vekdom gra 
duáu te se gkopóena izmuüenoat s preme- 
nom farbe, vu takvoj prigodi raznolióue 
postupke iziskuje.

Pri Crljenim vinu óva med najpogi 
beljnede posle spadá, poőem vine gusto- 
krat zevsim izgubi farbu Proti zapreőenju 
premena farbe, ako je iz muőenost ved na 
stala, nepoznamo sredstva, ovakvo vino 
izgubi farbu neizbeáljivo

Vu prigodi, gda izmuőenost neje vu 
velikom gradulu, ali iz skuöanja zm m o 
da je dotiőno vino i na vnogo jak iu  izmu,
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